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ÜBERNACHTEN UND CAMPIEREN 

Ohne spezielles Übernachten geht schon einmal gar nichts, 
darum hier einige Ideen, wie du beim «home– Pfila» 
übernachten kannst: 

- Ein Tuch über den Stubentisch und schon hast du dein eigenes Zelt. Wenn du 
nun noch das Mätteli und den Schlafsack reinlegst, ist das Feeling fast komplet. 

- Falls du ein Zelt besitzt kannst du es im Garten oder auch in deinem Zimmer 
aufstellen. 

- Wer mutig ist, kann auch einfach seinen Schlafsack und Mätteli in den Garten 
legen. Unter freiem Himmel schläft es sich besonders gut. 

- Wenn du eine Hängematte hast, kannst du auch diese benutzen – wie Oreo und 
Calvin im letzten Sola. 

- Du hast bestimmt schon mal eine Waldhütte gebaut, aber schon darin 
geschlafen? Jetzt ist der Moment das auszuprobieren. 
 

 
 

STERNKARTE FÜR DAS BIWAK 

Im Anhang findest du eine Sternkarte zum selber Basteln. Übertrage die Erste Seite auf 
eine Folie und die restlichen kannst du auf Papier ausdrucken. Schneide alles aus und 
stecke sie mit einer Spreizklammer zusammen. Nun kannst du den Nachthimmel 
bestaunen und dein Sternkunde Wissen verbessern. 
 
 
 
 



SPORTLICHE AKTIVITÄTEN 

- Spiele Bändelikampf oder Chlüpperlikampf gegen deine Eltern oder Geschwister. 
Dann bist du trainiert für das nächste G-Spiel. Nicht vergessen: Das Bändeli 
gehört an den linken Oberarm und nicht doppelt binden.  

- Bei diesem wunderschönen Wetter kannst du auch eine Wanderung 
unternehmen und für den nächsten Hike trainieren.  
Mögliche Ziele im Tössthal: 
Tössscheide 
Täuferhöhle 
Schauenberg 
Hörnli 
Sitzberg 
«Tüfels-chile» bei Kollbrunn 

- Einen Spaziergang oder eine Wanderung in der Nacht oder am Morgen früh bis 
zum Sonnenaufgang, sind ebenfalls spannende Erlebnisse 

 

 
 

WEITERE IDEEN 

- Schwelge in Erinnerungen und besuche die Fotogalerie auf unserer Website. Dort 
findest du auch einige Bilder aus der Corona Zeit. 

- Besuche https://www.jemk.ch/jemk-at-home/ dort findest du weitere Ideen von 
anderen Jungscharen. 

- Verschicke eine Flaschenpost (vielleicht besser nicht in der Töss die hat etwas 
knapp Wasser      ) 

 
 

https://www.jemk.ch/jemk-at-home/


 
 

AM LAGERFEUER 

Hier findest du ebenfalls einige Lieder aus dem JS-Büechli. So kannst du zusammen mit 
deiner Familie oder einigen Freunden einen schönen Abend am Lagerfeuer verbringen. 
 

König vo mim Herz 
G                     D      C                   D 
Chönig vo mim Härz, Liebi vo mym Läbe, 

G               D         C                 D 
Tröie Fridefürscht, wunderbare Fründ. 

G                          D        C                    G 
Schtuunend frag i mi, wie isch das nume cho, 

C                      G                         C               D 
dass du mi bim Name rüefsch und i Di kenne darf 

               G                            D 
Du bisch s’Höchschte vo mim Läbe, 

                  C                  D 
du bisch s Beschtä won i ha. 

           G               D 
Mit dir lig i nie dernäbe, 

           C                     D 
mit dir wird i geng beschtah. 

Em              D             G               C 
Wär cha mir biete, was i bi dir cha haa 
Em              D                      G                     C 
Wär isch my Schterchi, wenn i nümm wider ma? 

Em                         D        G 
Du wirsch geng my Chönig sy! 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



De Madagaskarvogel 
          
         G                        E                  Am            D 
 Mir laufe dur Madagaskar, wiit furt vo dihäi. 
         G                       E               Am                   D                         
Mir sueche z Madagaskar de Vogel mit, de Vogel mit, 
Am              D      G 
 de mit em riise Ei. 
    
    G                      E                             Am                    D 
Jäso, da z Madagaskar hätts wildi Tier und Urwaldböim.  
    G                          E                               Am                         D 
Jawohl, da z Madagaskar erläbt mer dänn, erläbt mer dänn, 
di  
Am          D         G 
tollschte Buebätröim. 
 
G                   E                Am                   D 
Jede Tag es Abentüür, jedi Nacht es Lagerfüür,  
G                                           E                    Am    D    G 
i de Adere Forscherbluet und im Herz Entdeckermuet. 
 
    G                      E                 Am                     D 
Jäso, da z Madagaskar gits Riis und Zuckerrohr. 
    G                          E                  Am                            D 
Jawohl, da z Madagaskar da chunsch der wie, da chunsch 
wie,           

 
Am                  D        G 
grad  wienen König vor. 
           G                            E                    Am         D 
Drum gfallts ois z Madagaskar, wiit furt vo dihäi.  
       G                          E                Am                   D 
Mir sueched z Madagaskar de Vogel mit, de Vogel mit,                         
Am             D     G 
de mit em riise Ei.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Rittersong – aus dem SOLA 2017 «Keiner zu Knapp ein Ritter 
zu werden» 
(Melodie nach Marmorstein und Eisen bricht) 
 
     C    G7        C 
1. Dä Guschti suecht en Schwiegersohn dam dam, dam dam  
C    G7    C 
Er bruucht en Nachfolger für sin Thron dam dam. dam dam 
           C           F          G7           C 
Vier Bewerber chömed uf d Burg Und bewiised ihre Muet 
C  F        G7                                   C 
Jede Wott t Prinzession ha, Doch wär wird de Ehemaa? 
 
2. Dä Adirem isch starch und schlau, 3. De Charming bewaffnet mit 
Spiegel 
dam dam dam dam und Föhn, dam dam dam dam 
Doch eigentlich isch er e Frau, Will zum Kämpfe isch er sich z schön, 
dam dam dam dam dam dam, dam dam 
Er wott nume Ritter sii, Gschlecketi Haar und goldigi Hose, 
Drum laht er sich ufs Casting ii  Ihm folgt en Duft nach Rose 
Doch bim seiche an Ritterbaum, doch er liebt sis Spiegelbild, 
Zerplatzt siin grosse Traum Und das macht t Prinzessin wild 
 
4. Dä Merlin hät cooli Zaubertricks, 5. Jetzt hät sie nurno eine zur Wahl, 
dam dam, dam dam dam dam, dam dam 
Das findet d Prinzessin schon o chic, So seit sie im Rittersaal, 
dam dam, dam dam dam dam, dam dam 
Und er holt für sie en Stern, De Turi isch zwar nöd so riich, 
Trotzdem hät sie ihn nöd gern trotzdem isch er attraktiv 
D Chugle häts ja Prophezeit, D Hochziit staaht jetzt scho bevor, 
Obwohl er sie uf Hände treit Drum singed mir im Chor 
 

Marmorstei und iise bricht, drum ändet jetzt oisi Gschicht 
und wänn sie nonig gstorbe sind, händs hüt hundert Chind 

Turbo Express – vom Jubiläum 2019 «Turbo Express»             
(Melodie nach Champs-Elysées) 
Intro: dm G7 C Am Dm G C 
C    E7          Am C7 F    C                 D7  G7 
Oh Turbo Express, Oh Turbo Express 
C   E7      Am                        C7      F      C         Dm         G7  
Stiiged ii, chömmed mit, Begleitet eus uf eusem Trip, S’Tössthal das wartet scho,  Musch 
nur no mitcho 
C                      E7   Am                        C7        F        C          D7                
G7 
Pack de Koffer nimms  Billet mit, Stane scho uf em Tritt, De Zug fahrt scho ufs Perron i, 
Das mun er si 
C   E7            Am    C7 
De zugfüehrer macht t Türe uf, Vom kontrolleur  en Stempfel druf 
F   C          D7        C 
D Frau im Gang  die lacht mi aa, De Service isch da 
 
C    E7          Am C7 F    C                 D7  G7 
Oh Turbo Express, Oh Turbo Express 
C   E7      Am                        C7      F      C         Dm         G7  
Stiiged ii, chömmed mit, Begleitet eus uf eusem Trip, S’Tössthal das wartet scho,  Musch 
nur no mitcho 
C             E7              Am  C7              F  C            D7
   C 
Uf grossi Testfahrt sölls hüt gah, Seit d Reiseleiterin eus a, S gaat los is Zürioberland, Mir 
sind gspannt 
C    E7       Am        C7 
Jetz sind mir am End vor Reis, De Usgang de isch links vom Gleis 
F          C                              D7    G7 
S Grosi het kei Geld me gha, Drum bliibed mir da 
will 
C    E7          Am C7 F    C                 D7  G7 
Oh Jungschi Turbo, Oh Jungschi Turbo 
C         E7         Am                        C7       
Du bisch so, grossartig Wunderbar und eimalig  
F  C       Dm           G7 C 
Zu dir wird ich immer cho, Jungschi Turbo 



Elohim 

Dm           A             Dm             Bb                                A7 

1.Elohim,  Gott isch de Schöpfer, El Shaddai, mächtig isch Gott. 

 Dm      A        Dm                      Bb                     A7 

Adonai, ewige Herrscher, Jahwe, Herr, lebändigs Wort. 

 

Bb                 C                          F      A7 

Jesus, i Dim Name hend mir alli Zit de Sieg. 

     Bb                C                       F                  A7 

En andre Name, wo so mächtig isch, kenne mir nöd. 

Bb                     Dm             A7                 Dm 

Jesus, nur Dim Name ghört Abätig, Lob und Ehr. 

A                  A7              Dm 

Du bisch würdig, Du bisch üse Herr. 

 

2. Starche Gott, ewige Vater, grosse Held und Friedefürst.  

Gottes Sohn, du üse Retter, Immanuel, Gott isch mit üs. 

3. Lei, Lei, Lei 

 

Segne uns oh Herr 

 

G       D  Em          G                   D       G  

Segne uns, oh Herr. Lass leuchten Dein Angesicht  

      C         Am       D        C    G 

über uns und sei uns gnädig ewiglich. 

 

Segne uns, oh Herr, Deine Engel stell um uns, 

bewahre uns in Deinem Frieden ewiglich. 

 

Segne uns, oh Herr. Lass leuchten Dein Angesicht  

über uns und sei uns gnädig ewiglich 

 

 

Irish blesssing 

                 G                    D         Em 

1. May your life on this earth be a happy one. 

                 C                                                        G         D 

May the sun be warm and may the sky be blue. 

                   G                                       D 

May each storm that comes your way, 

                Em                          C 

clear the air for a brighter day. 

                 C                    D                          G  C  G 

May the Lord our saviour watch over you 

 

                  G                         D                       Em 

2. As you make your way through this old world of ours 

 C                                                 G D 

As you see the beauty of the morning dew 

 G                              D 

As you smell the summer flowers 

Em                      C 

As you pass away the hours 

                C                    D                       G  C  G 

May the Lord our saviour watch over you 

                  G                           D                                   Em 

3. As you spend your time with your friends and family 

C                                     G       D                             

As you see the warmth and love they have for you 

G                             D 

As you see the wars and hate 

           Em            C 

That others radiate 

                C                    D                         G  C  G 

May the Lord our saviour watch over you 

 



18

20

21

22

231

2

3

4

5

6

24
Mitternacht

19

NORD

SÜD

Uhrzeit

17

16

15

7

8

9

Sternkarte entlang der äußeren Berandung ausschneiden.
Deckblatt auf Overhead-Folie kopieren oder ausdrucken und
ebenfalls rund ausschneiden. Die Sternkarte unter dem
Deckblatt mit einem Druckknopf in der Mitte drehbar verbinden.
Datum und Uhrzeit aufeinander einstellen. Die Sternkarte zeigt
dann den sichtbaren Ausschnitt des Sternenhimmels. Karte so
drehen, dass die Himmelsrichtung, in die man tatsächlich
blickt, unten steht und lesbar ist.
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